
    MESTSKÁ ČASŤ BRATISLAVA-LAMAČ 

Malokarpatské nám. 9, 841 03 Bratislava 
  

 
 

 
Všeobecne záväzné nariadenie  

mestskej časti Bratislava-Lamač 
 

číslo xx/2026 
 

zo dňa 23. 9. 2026 
 

o miestnych daniach na území mestskej časti Bratislava-Lamač  

 
Miestne zastupiteľstvo mestskej časti Bratislava-Lamač podľa § 6 ods. 1, § 11 ods. 4 písm. g) zákona 
č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov, podľa § 15 ods. 2 písm. a) 
zákona č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v znení neskorších 
predpisov, § 103 ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za 
komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 
miestnych daniach“), čl. 18 ods. 4 písm. a), čl. 29 ods. 2 písm. a), čl. 57 ods. 1 písm. a) Štatútu 
hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy v znení dodatkov sa uznieslo na tomto všeobecne 
záväznom nariadení: 

 
 

PRVÁ ČASŤ 
Miestne dane 

 
§ 1 

Predmet úpravy 
 
(1)  Mestská časť Bratislava-Lamač (ďalej len „mestská časť“ alebo „správca dane“) týmto 

všeobecne záväzným nariadením (ďalej len „nariadenie“) za podmienok ustanovených 
všeobecne záväznými predpismi ukladá povinnosť platenia miestnych daní, stanovuje podľa 
§ 2 nariadenia druhy miestnych daní, ktoré na svojom území ukladá, sadzby jednotlivých 
druhov daní, práva a povinnosti fyzických osôb a právnických osôb pri vzniku a zániku daňovej 
povinnosti. 

 
(2) Územím mestskej časti je katastrálne územie: 806 005 Lamač. 

 
§ 2 

Druhy miestnych daní 
 
Miestnymi daňami, ktoré ukladá mestská časť sú: 

a) daň za psa; 
b) daň za užívanie verejného priestranstva; 
c) daň za predajné automaty; 
d) daň za nevýherné hracie prístroje. 

 
§ 3 

Zdaňovacie obdobie 
 
Zdaňovacím obdobím miestnych daní uvedených v § 2 písm. a), c), d) nariadenia je kalendárny rok. 
 
 
 

DRUHÁ ČASŤ 
Daň za psa 

 
§ 4 

Predmet dane 



 

 2 

 
(1)  Predmetom dane za psa je pes starší ako 6 mesiacov chovaný fyzickou osobou alebo 

právnickou osobou. 
(2)  Predmetom dane za psa nie je: 

a)  pes chovaný na vedecké účely a výskumné účely,  
b)  pes umiestnený v útulku zvierat, 
c)  pes so špeciálnym výcvikom, ktorého vlastní alebo používa držiteľ preukazu fyzickej osoby 

s ťažkým zdravotným postihnutím alebo držiteľ preukazu fyzickej osoby s ťažkým 
zdravotným postihnutím so sprievodcom, 

d) pes, ktorého vlastníkom alebo držiteľom je odídenec podľa osobitného predpisu.1 

 
§ 5 

Daňovník 
 
Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá je: 

a)  vlastníkom psa alebo 
b)  držiteľom psa, ak sa nedá preukázať, kto psa vlastní. 

 
§ 6 

Základ dane 
 
Základom dane je počet psov. 

 
§ 7 

Sadzba dane 
 

(1)  Sadzba dane je určená v mene EUR za jedného psa a kalendárny rok. 

 
(2)  Sadzba dane je 50,- EUR za psa  a  kalendárny rok. 

 
(3)  Sadzba dane podľa predchádzajúceho odseku platí za každého ďalšieho psa u toho istého 

daňovníka. 

 
§ 8 

Oslobodenie od dane a zníženie dane 
 

(1)  Od dane je oslobodený pes, ktorého vlastníkom alebo držiteľom je fyzická osoba, ktorá je 
držiteľom preukazu občana s ťažkým zdravotným postihnutím alebo preukazu občana 
s ťažkým zdravotným postihnutím s potrebou sprievodcu. 

 
(2)  Sadzba dane za psa podľa § 7 ods. 2 nariadenia sa znižuje 

a) o 30 EUR, ak je pes chovaný v rodinnom dome, stavbe na individuálnu rekreáciu alebo v 
inej nehnuteľnosti, ktorá nie je bytovým domom, 

b) o 25 EUR, ak je vlastníkom psa alebo držiteľom psa chovaného v bytovom dome fyzická 
osoba, ktorá je poberateľom starobného dôchodku alebo invalidného dôchodku, alebo je 
poberateľom týchto dôchodkov v súbehu, 

c) o 40 EUR, ak je vlastníkom psa alebo držiteľom psa chovaného v rodinnom dome, stavbe 
na individuálnu rekreáciu alebo v inej nehnuteľnosti, ktorá nie je bytovým domom, fyzická 
osoba, ktorá je poberateľom starobného dôchodku alebo invalidného dôchodku, alebo je 
poberateľom týchto dôchodkov v súbehu. 

 
(3) Ak daňovník spĺňa podmienky na zníženie dane podľa odseku 2 písm. a) a súčasne podľa 

odseku 2 písm. c), zníženia dane sa nesčítavajú a uplatní sa zníženie dane podľa odseku 
2 písm. c). 

 

 
1 § 2 písm. j) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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§ 9 
Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 
Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 
sa pes stal predmetom dane podľa § 4 ods. 1 nariadenia a zaniká posledným dňom mesiaca, v 
ktorom pes prestal byť predmetom dane.  

 
§ 10 

Povinnosti daňovníka 
          
(1)  Daňovník je povinný podať priznanie k dani za psa príslušnému správcovi dane v lehote 

ustanovenej osobitným predpisom. 
 
(2)  Ak daňová povinnosť k dani za psa vznikne alebo zanikne v priebehu zdaňovacieho obdobia, 

daňovník je povinný podať priznanie alebo čiastkové priznanie v lehote ustanovenej 
osobitným predpisom. 

 
(3)  Daňovník je povinný na výzvu správcu dane preukázať skutočnosti rozhodujúce pre určenie 

sadzby dane, oslobodenie od dane alebo zníženie dane. 
 
(4)  Pri zániku daňovej povinnosti je daňovník povinný oznámiť správcovi dane skutočnosť, na 

základe ktorej pes prestal byť predmetom dane. Správca dane môže na preukázanie tejto 
skutočnosti požadovať primeraný doklad. 

 
(5)  Ak bola psovi vydaná evidenčná známka mestskou časťou, daňovník ju pri zániku evidencie 

psa vráti mestskej časti, ak ju má k dispozícii. 

 
 

TRETIA ČASŤ 
Daň za užívanie verejného priestranstva 

 
§ 11 

Predmet dane 
 

(1) Predmetom dane za užívanie verejného priestranstva je osobitné užívanie verejného 
priestranstva.  

 
(2) Verejným priestranstvom na účely tohto nariadenia sú verejnosti prístupné pozemky vo 

vlastníctve hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy (ďalej len „hlavné mesto“), ktoré sú 
zverené do správy mestskej časti a pozemky vo vlastníctve mestskej časti. Na území mestskej 
časti sú verejným priestranstvom na účely dane za užívanie verejného priestranstva pozemky, 
na ktorých sú najmä námestia, chodníky, trhové miesta, plochy parkov, cestná zeleň a plochy 
verejnej zelene, miestne komunikácie a ich súčasti okrem komunikácií I. a II. triedy. Verejným 
priestranstvom na účely tohto nariadenia nie sú pozemky, ktoré mestská časť prenajala podľa 
osobitného predpisu.2 

 
(3) Osobitným užívaním verejného priestranstva sa na účely tohto nariadenia rozumie:  

a) užívanie trhového stánku na Trhovisku Lamač na Malokarpatskom námestí, 
b) umiestnenie predajného zariadenia (najmä mobilných trhových stolov, predajných stánkov, 

pultov a pod. slúžiacich napr. na predaj ovocia, zeleniny, zmrzliny, novín, kníh, spotrebného 
tovaru),  

c) umiestnenie zariadenia slúžiaceho na poskytovanie služieb (najmä pohostinské 
a reštauračné služby, služby rýchleho občerstvenia a pod.)  

 
2 napríklad zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov 
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d) umiestnenie exteriérového sedenia (terasy) s výnimkou exteriérového sedenia v zmysle 
uzavretej nájomnej zmluvy, ktorého sadzba je stanovená osobitným predpisom mestskej 
časti,3 

e) ambulantný predaj alebo poskytovanie služieb z motorového vozidla,  
f) umiestnenie zariadenia slúžiaceho na usporiadanie kultúrnych, spoločenských, zábavných a 

športových podujatí,  
g) umiestnenie zariadenia cirkusu, lunaparku ako aj jednotlivých zariadení (najmä kolotoče, 

hojdačky, strelnice a pod.) a iných atrakcií v prípade ak sú prevádzkované jednou fyzickou 
osobou, fyzickou osobou - podnikateľom alebo právnickou osobou,  

h) umiestnenie stavebného zariadenia a stavebného materiálu pri stavebných a 
rekonštrukčných prácach stavieb, umiestnenie oplotenia alebo iného zariadenia 
a vyhradenia verejného priestranstva za účelom zriadenia staveniska, umiestnenie 
kontajnera, umiestnenie  lešenia mimo zariadenia staveniska, užívanie verejného 
priestranstva za účelom vykonávania rozkopávkových prác,  

 
i) umiestnenie zariadenia a vyhradenie verejného priestranstva na nakrúcanie filmových a 

televíznych programov, spotov, klipov, na fotografovanie, umiestnenie prenosovej techniky, 

umiestnenie iného technického zariadenia, tribúny, dekorácie a rekvizity,  

j) umiestnenie skládky tuhých palív,  

k) umiestnenie dočasnej skládky odpadov, 

l) umiestnenie mobilného reklamného/informačného zariadenia. 

 

(4)  Osobitným užívaním verejného priestranstva nie je užívanie verejného priestranstva v súvislosti 

s odstránením poruchy alebo havárie rozvodov a verejných sietí.4 

 

§ 12 

Daňovník 

 

Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá verejné priestranstvo užíva spôsobom 

podľa § 11 ods. 3 nariadenia. 

 

§ 13 

Základ dane 

 

Základom dane za užívanie verejného priestranstva je výmera užívaného verejného priestranstva v 

m2. 

§ 14 

Sadzba dane 

 

(1) Sadzba dane za užívanie verejného priestranstva: 

a) za trhový stánok na Trhovisku Lamač na Malokarpatskom námestí je stanovená vo výške 4 

EUR/m2/deň, 

b) za umiestnenie predajného zariadenia (najmä mobilných trhových stolov, predajných 

stánkov, pultov a pod. slúžiacich napr. na predaj ovocia, zeleniny, zmrzliny, novín, kníh, 

spotrebného tovaru) je stanovená vo výške 4,- EUR/m2/deň;  

c) za umiestnenie zariadenia slúžiaceho na poskytovanie služieb (najmä pohostinské 

a reštauračné služby, služby rýchleho občerstvenia a pod.) je stanovená vo výške 4,- 

EUR/m2/deň;  

 
3 VZN o minimálnych cenách za nájom nehnuteľného majetku vo vlastníctve mestskej časti Bratislava-Lamač a majetku zvereného jej 
do správy  
4 Napríklad § 20 zákona č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 

Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach, § 10 zákona č. 656/2004 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, § 10 zákona č. 657/2004 Z. z. o tepelnej energetike v znení zákona č. 99/2007 Z. z. 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/442/#paragraf-20
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/657/#paragraf-10
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d) za umiestnenie exteriérového sedenia (terasy) s výnimkou exteriérového sedenia 
v zmysle uzavretej nájomnej zmluvy, ktorého sadzba je stanovená osobitným predpisom 
mestskej časti,5 je stanovená vo výške 0,15 EUR / m2/ deň 

e) pri ambulantnom predaji alebo poskytovaní služieb: 

1. z vozidiel kategórie L, M je stanovená vo výške 4 EUR/m2/deň  

2. z vozidiel kategórie N, O a ostatných kategórií je stanovená vo výške 5 EUR/m2/deň,  

f) za umiestnenie zariadenia slúžiaceho na usporiadanie kultúrnych, spoločenských, 

zábavných a športových podujatí, s výnimkou podľa § 15 nariadenia, je stanovená vo výške 

1,50 EUR/m2/deň, 

g) za umiestnenie zariadenia cirkusu, lunaparku ako aj jednotlivých zariadení (najmä kolotoče, 

hojdačky, strelnice a pod.) a iných atrakcií v prípade ak sú prevádzkované jednou fyzickou 

osobou, fyzickou osobou - podnikateľom alebo právnickou osobou:  

1. za obdobie menej ako 5 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní je stanovená vo 

výške 7 EUR/m2/deň,  

2. za obdobie 5 a viac po sebe nasledujúcich kalendárnych dní je stanovená vo výške 

10 EUR/m2/deň, 

h) za umiestnenie stavebného zariadenia a stavebného materiálu pri stavebných a 

rekonštrukčných prácach stavieb, umiestnenie oplotenia alebo iného zariadenia 

a vyhradenia verejného priestranstva za účelom zriadenia staveniska, umiestnenie 

kontajnera, umiestnenie  lešenia mimo zariadenia staveniska, užívanie verejného 

priestranstva za účelom vykonávania rozkopávkových prác, s výnimkou podľa § 15 

nariadenia:  

 

i) na komunikáciách, chodníku a ostatných plochách s výnimkou zelene 

1. prvý až tretí deň    0,00 EUR/m2/deň 

2. štvrtý až pätnásty deň   1,50 EUR/m2/deň 

3. šestnásty až šesťdesiaty deň  2,00 EUR/m2/deň 

4. od šesťdesiateho prvého dňa.  4,00 EUR/m2/deň 

  

ii) v zeleni 

1. prvý až tretí deň    0,00 EUR/m2/deň 

2. štvrtý až pätnásty deň   1,00 EUR/m2/deň 

3. šestnásty až šesťdesiaty deň  1,50 EUR/m2/deň 

4. od šesťdesiateho prvého dňa.  2,00 EUR/m2/deň 

 

i) za umiestnenie zariadenia a vyhradenie verejného priestranstva na nakrúcanie filmových a 

televíznych programov, spotov, klipov, na fotografovanie, umiestnenie prenosovej techniky, 

umiestnenie iného technického zariadenia, tribúny, dekorácie a rekvizity je stanovená vo 

výške 5,- EUR/m2/deň, 

j) za umiestnenie skládky tuhých palív: 

1. za obdobie v trvaní menej ako 3 dni je stanovená vo výške 3,- EUR/m2/deň,  

2. za obdobie v trvaní 3 a viac dní je stanovená vo výške 10,- EUR/m2/deň, 

k) za umiestnenie dočasnej skládky odpadov: 

1. za obdobie v trvaní menej ako 3 dni je stanovená vo výške 5,- EUR/m2/deň, 

2. za obdobie v trvaní 3 a viac dní je stanovená vo výške 15,- EUR/m2/deň, 

l) za umiestnenie mobilného reklamného/informačného zariadenia je stanovená vo výške 5,- 

EUR/m2/deň. 

m) za trvalé parkovanie vozidla mimo stráženého parkoviska pre osoby s parkovacím 

preukazom podľa osobitného predpisu3a alebo pre osoby s komplexným posudkom úradu 
práce, sociálnych vecí a rodiny podľa osobitného predpisu3b, v ktorom je uvedené, že osoba 

je odkázaná na individuálnu prepravu osobným motorovým vozidlom, alebo posudkom úradu 
práce, sociálnych vecí a rodiny podľa osobitného predpisu3c, v ktorom je uvedené, že osoba 

 
5 VZN o minimálnych cenách za nájom nehnuteľného majetku vo vlastníctve mestskej časti Bratislava-Lamač a majetku zvereného jej 
do správy  
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je odkázaná na individuálnu prepravu osobným motorovým vozidlom je stanovená vo výške 

0,02 EUR/m2/deň, 

n) a vyhradené parkovacie státie umiestnené mimo Zóny regulovaného parkovania je 
stanovená vo výške 0,05 EUR/m2/deň. 

 

(2) Sadzby dane podľa odseku 1 písm. h) sa uplatňujú pásmovo, pričom za každý deň 

osobitného užívania verejného priestranstva sa uplatní sadzba dane prislúchajúca časovému 

pásmu, do ktorého tento deň patrí. Dosiahnutím vyššieho časového pásma sa sadzba dane 

prislúchajúca tomuto pásmu neuplatňuje spätne na predchádzajúce dni osobitného užívania 

verejného priestranstva. Sadzba dane vo výške 0 EUR/m²/deň za prvý až tretí deň sa pri 

osobitnom užívaní verejného priestranstva v súvislosti s tou istou stavbou, stavebnou alebo 

rekonštrukčnou prácou alebo tým istým stavebným zámerom uplatní iba raz, a to bez ohľadu 

na prípadné prerušenie alebo opätovné začatie osobitného užívania verejného priestranstva. 

 

§ 15 

Oslobodenie od dane a zníženie dane 

 

(1) Od dane za užívanie verejného priestranstva je oslobodené: 

a) hlavné mesto a mestské časti, fyzické osoby a právnické osoby, ktoré osobitným 

spôsobom užívajú verejné priestranstvo pre potreby hlavného mesta a mestských 

častí, rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie hlavného mesta  a 

mestských častí,  

b) fyzické osoby a právnické osoby, ktoré osobitne užívajú verejné priestranstvo za 

účelom propagácie aktivít smerujúcich k ochrane životného prostredia, podpore 

zdravia, verejnoprospešných, charitatívnych cieľov, všeobecných spoločensky 

uznávaných morálnych  a kultúrnych hodnôt, protidrogových kampaní ako aj kultúrne, 

spoločenské a športové podujatia usporiadané na verejnom priestranstve bez 

vstupného alebo podujatia, ktorých celý výťažok je určený na charitatívne a 

verejnoprospešné účely,  

c) fyzické osoby a právnické osoby, ktoré osobitným spôsobom užívajú verejné 

priestranstvo na umiestnenie lešenia (bez reklamy) v súvislosti so zateplením 

obvodového plášťa bytových domov a rodinných domov, a to po dobu najviac 60 dní, 

d) fyzické a právnické osoby, ktoré užívajú verejné priestranstvo za účelom 

odstraňovania škôd vzniknutých vplyvom živelných pohrôm. 

 

(2) Správca dane môže sadzbu dane znížiť o 50 % pri osobitnom užívaní na účely rozsiahlej 

rekonštrukcie inžinierskych sietí, rozvodov a verejných sietí (aj teplovodu) vo verejnom 

záujme. 

 

§ 16 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 

Daňová povinnosť vzniká dňom začatia osobitného užívania verejného priestranstva a zaniká dňom 

skončenia osobitného  užívania verejného priestranstva.  

 

§ 17 

Oznamovacia povinnosť a platenie dane 

 

(1) Daňovník je povinný oznámiť svoj zámer osobitného užívania verejného priestranstva 

správcovi dane najneskôr v deň vzniku daňovej povinnosti na tlačive zverejnenom na adrese 

webového sídla správcu dane. 

 

(2)  Správca dane vyrubí daň rozhodnutím. Vyrubená daň je splatná do 15 dní odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia.  
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(3) Ak daňová povinnosť zanikne a daňovník oznámi túto skutočnosť správcovi dane do 30 dní 

odo dňa zániku daňovej povinnosti, správca dane vráti pomernú časť dane za zostávajúce dni, 

za ktoré bola daň zaplatená. Nárok na vrátenie pomernej časti zaniká, ak daňovník v lehote 

podľa predchádzajúcej vety zánik daňovej povinnosti neoznámi. 

 

(4) Pri určení sadzby dane sa považuje časť kalendárneho dňa užívania verejného priestranstva 

za celý deň a časť 1 m2 plochy za celý m2. 

 

 

ŠTVRTÁ ČASŤ 

Daň za predajné automaty 

 

§ 18 

Predmet dane 

 
(1)  Predmetom dane za predajné automaty sú prístroje a automaty, ktoré vydávajú tovar za 

odplatu (ďalej len „predajné automaty“) a sú umiestnené v priestoroch prístupných verejnosti. 
 
(2) Predmetom dane za predajné automaty nie sú predajné automaty vydávajúce cestovné lístky 

verejnej dopravy. 

 
§ 19 

Daňovník 
 
Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá predajné automaty prevádzkuje. 

 
§ 20 

Základ dane 
 
Základom dane je počet predajných automatov. 

 
§ 21 

Sadzba dane 
 
Sadzba dane je 150,-  EUR ročne za jeden predajný automat. 

 
§ 22 

Oslobodenie od dane 
 

Od dane sú oslobodené predajné automaty vydávajúce výlučne ochranné prostriedky proti šíreniu 
nákazlivých pohlavných chorôb. 

 
§ 23 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 
Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom sa predajný automat začal 
prevádzkovať, a zaniká posledným dňom mesiaca, v ktorom sa ukončilo jeho prevádzkovanie.  

 
§ 24 

Povinnosti daňovníka 
 
(1) Daňovník, ktorý prevádzkuje predajný automat je povinný označiť každý predajný automat 

štítkom obsahujúcim najmä nasledovné údaje: 
a) meno a priezvisko alebo  obchodné meno daňovníka, 
b) adresa trvalého pobytu alebo sídla daňovníka, 
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c) dátum začatia prevádzkovania predajného automatu na území mestskej časti, 
d) výrobné číslo alebo evidenčné číslo predajného automatu. 

 
(2) Daňovník je povinný pre účely dane viesť preukaznú evidenciu prevádzkovaných predajných 

automatov na území mestskej časti, ktorá obsahuje najmä nasledovné údaje: 
a) meno, priezvisko a adresu trvalého bydliska fyzickej osoby alebo obchodné meno a sídlo 

právnickej osoby, ktorá predajný automat prevádzkuje, 

b) označenie druhu tovaru alebo skladby tovarov predajného automatu, 

c) výrobné číslo alebo evidenčné číslo predajného automatu, 

d) identifikáciu umiestnenia (adresu miesta) predajného automatu na území mestskej časti, 

e) dátum začatia prevádzkovania predajného automatu na území mestskej časti. 

 

 

PIATA ČASŤ 

Daň za nevýherné hracie prístroje 

 

§ 25 

Predmet dane 

 

(1)  Predmetom dane za nevýherné hracie prístroje sú hracie prístroje, ktoré sa spúšťajú alebo 

prevádzkujú za odplatu, pričom tieto hracie prístroje nevydávajú peňažnú výhru a sú 

prevádzkované v priestoroch prístupných verejnosti (ďalej len „nevýherné hracie prístroje“). 

 

(2)  Nevýherné hracie prístroje sú: 

a)  elektronické prístroje na počítačové hry, 

b)  mechanické prístroje, elektronické prístroje, automaty a iné zariadenia na zábavné hry. 

 

§ 26 

Daňovník 

 

Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá nevýherné hracie prístroje prevádzkuje. 

 

§ 27 

Základ dane 

 

Základom dane je počet nevýherných hracích prístrojov. 

 

§ 28 

Sadzba dane 

 

Sadzba dane je 150,-  EUR ročne za jeden nevýherný hrací prístroj. 

 

§ 29 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 

Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom sa nevýherný hrací prístroj 

začal prevádzkovať, a zaniká posledným dňom mesiaca, v ktorom sa ukončilo jeho prevádzkovanie.  
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§ 30 

Povinnosti daňovníka 

 

(1) Daňovník, ktorý prevádzkuje nevýherný hrací prístroj je povinný označiť každý nevýherný hrací 

prístroj štítkom obsahujúcim najmä nasledovné údaje: 

a) meno a priezvisko alebo obchodné meno daňovníka, 

b) adresa trvalého pobytu alebo sídla daňovníka, 

c) dátum začatia prevádzkovania nevýherného hracieho prístroja na území mestskej časti, 

d) výrobné číslo alebo evidenčné číslo nevýherného hracieho prístroja. 

 

(2) Daňovník je povinný pre účely dane viesť preukaznú evidenciu prevádzkovaných nevýherných 

hracích prístrojov na území mestskej časti, ktorá obsahuje najmä nasledovné údaje: 

a) meno, priezvisko a adresu trvalého bydliska fyzickej osoby alebo obchodné meno a sídlo 

právnickej osoby, ktorá nevýherný hrací prístroj prevádzkuje, 

b) označenie názvu a druhu nevýherného hracieho prístroja, 

c) výrobné číslo alebo evidenčné číslo nevýherného hracieho prístroja, 

d) identifikáciu umiestnenia (adresu miesta) nevýherného hracieho prístroja na území 

mestskej časti, 

e) dátum začatia prevádzkovania nevýherného hracieho prístroja na území mestskej časti. 

 

 

 

ŠIESTA ČASŤ 

Osobitné ustanovenia 

 

§ 31 

 

(1)  V ostatných prípadoch, ktoré nie sú upravené týmto nariadením a pri výkone kontroly bude 

správca dane postupovať v súlade s príslušnými ustanoveniami osobitných predpisov6 

a platným právnym poriadkom SR.  

 

(2)  Na správu miestnych daní podľa tohto  nariadenia sa vzťahuje zákon č. 563/2009 Z.z. o správe 

daní (daňový poriadok) v znení neskorších predpisov 

 

(3) Na účely správy daní je správca dane oprávnený spracúvať osobné údaje v súlade 

s ustanoveniami osobitného predpisu.7  

 

SIEDMA ČASŤ 

Záverečné ustanovenia 

§ 32 

 

(1) Toto nariadenie bolo schválené miestnym zastupiteľstvom mestskej časti uznesením 

č. xx/2026/IX v časti A zo dňa 23. 9. 2026 a nadobúda účinnosť dňa 01. 01. 2027. 

 

 
6 zákon č. 563/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov, zákon č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne 
odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov 
7 Zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 
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(2) Dňom nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia sa zrušuje všeobecne záväzné nariadenie 

mestskej časti č. 3/2023 o miestnych daniach na území mestskej časti Bratislava-Lamač 

v znení neskorších dodatkov. 

 

(3) Pri osobitnom užívaní verejného priestranstva, ktoré vzniklo pred 1. januárom 2027 a trvá 

aj po 31. decembri 2026, sa daň za obdobie do 31. decembra 2026 určí podľa všeobecne 

záväzného nariadenia účinného do 31. decembra 2026 a daň za obdobie od 1. januára 

2027 sa určí podľa tohto nariadenia. Na účely určenia časového pásma podľa § 14 ods. 1 

písm. h) sa do doby osobitného užívania verejného priestranstva započítava aj doba jeho 

nepretržitého užívania pred 1. januárom 2027. 

 

 

 

 

 

 
Igor Polakovič 

                            starosta 

 
 

   
 
Návrh všeobecne záväzného nariadenia č. xx/2026 MČ Bratislava-Lamač bol 
na úradnú tabuľu vyvesený: 4. 9. 2026 
z úradnej tabule zvesený:   23. 9. 2026 
 

 
 

 
Všeobecne záväzné nariadenie č. xx/2026 MČ Bratislava-Lamač bolo 
na úradnú tabuľu vyvesené:  
z úradnej tabule zvesené:  
 

 


